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สิ่งที่ส่งมาด้วยลำ�ดับที่ 8

แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค.
(แบบท่ีใช้เฉพาะกรณีผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งต้ังให้คัสโตเตียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น)

Proxy Form C (for foreign shareholder appointing custodian in Thailand)
ท้ายประกาศกรมพัฒนาธุรกิจการค้า เร่ือง กำ�หนดแบบหนังสือมอบฉันทะ (ฉบับท่ี 5) พ.ศ. 2550

According to Regulation of the Department of Business Development Re: Form of Proxy (No. 5) B.E. 2550

เขียนที่.....................................................................................
                                                                   Written at

วันที่.........................เดือน...............................พ.ศ......................
                                                                    Date                         Month                              Year

	 (1)	 ข้าพเจ้า..............................................................สัญชาติ............................................................
                       I/We                                                              Nationality

อยูบ่า้นเลขที.่.........................ถนน.............................................ตำ�บล/แขวง..............................................................
with address at                       Road                                            Sub-district

อำ�เภอ/เขต...................................................จงัหวดั................................................รหสัไปรษณยี.์.......................... 
District                                                        Province                                                Postal Code

ในฐานะผูป้ระกอบธรุกจิเปน็ผูรั้บฝากและดแูลหุน้ (Custodian) ให้กบั.......................................................................................
acting as the custodian for	

	 ซึ่งเป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท เซ็น คอร์ปอเรชั่น กรุ๊ป จำ�กัด (มหาชน)
	 being a shareholder of of ZEN CORPORATION GROUP  PUBLIC COMPANY LIMITED

โดยถอืหุน้จำ�นวนทัง้สิน้รวม.......................................หุน้  และออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั............................................เสียง ดงัน้ี
Holding the total amount of                                       shares with the voting rights of                                                   shares

	 หุ้นสามัญ....................................... ....หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ...............................................เสียง
              Ordinary share                                       shares with the voting rights of                                                   shares

	 หุ้นบุริมสิทธิ.........................................หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ...............................................เสียง
              Preferred share                                       shares with the voting rights of                                                  shares

	 (2)	 ขอมอบฉันทะให้ do hereby appoint either one of the following persons:

	 	 (1) ........................................................................................อายุ..................................ปี
                                                                                                                  Age                                   Years 

อยูบ่า้นเลขที.่.................................ถนน................................................ตำ�บล/แขวง..................................................
with address at                               Road                                                Sub-district

อำ�เภอ/เขต...........................................จงัหวดั.................................................รหสัไปรษณยี.์.................................หรอื
District                                              Province                                               Postal Code                                   Or

	 	 (2) ........................................................................................อายุ..................................ปี
                                                                                                                  Age                                   Years 

อยูบ่า้นเลขที.่.................................ถนน................................................ตำ�บล/แขวง..................................................
with address at                               Road                                                Sub-district

อำ�เภอ/เขต...........................................จงัหวดั.................................................รหสัไปรษณยี.์.................................หรอื
District                                              Province                                               Postal Code                                   Or

	 	 (3)     มอบฉันทะให้กรรมการอิสระและประธานกรรมการตรวจสอบ นายประวิทย์  กิจไพศาลรัตนา อายุ 66 ปี

Assign a proxy to the Independent Director and Chairman of the Audit Committee, Mr. Prawit  Kijpaisalrattana Age 66 years

อยู่บ้านเลขที่  414 ซ.ชานเมือง แขวงดินแดง เขตดินแดง กรุงเทพมหานคร

Address at  414 Soi Chanmueang, Din Daeng, Din Daeng, Bangkok.
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	 	 (4)     มอบฉันทะให้กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ นายชวลิต  จินดาวณิค อายุ  56  ปี

Assign a proxy to the Independent Director and Member of the Audit Committee, Mr. Chavalit  Chindavanig  Age 56  years

อยู่บ้านเลขที่  193 ซ.เฉลิมสุข แขวงจันทรเกษม เขตจตุจักร กรุงเทพมหานคร

Address at  193 Soi Chaloemsuk, Chun Ka Sam, Chatuchak, Bangkok.

	 คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมผู้ถือหุ้นสามัญ  

ประจำ�ปี 2563 ในวันจันทร์ที่ 24 สิงหาคม 2563 เวลา 10.00 น. ณ ห้อง บอลลูม ชั้น 3 โรงแรมเดอะ แกรนด์ โฟรวิงส์ คอนเวนชั่น เลขที่ 333 ถนน

ศรีนครินทร์ แขวงหัวหมาก เขตบางกะปิ กทม. 10240 หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นด้วย

	 as only one of my/our behalf at the Annual General Meeting of Shareholders for the year 2020 to be held on Monday 

24 August 2020 at 10:00 hrs. at the Ballroom, 3rd Floor, The Grand Fourwings Convention Hotel 333 Srinakarin Road, Hua Mak 

Subdistrict, Bang Kapi District, Bangkok 10240 or at any adjournment thereof.

	 (3)	 ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในครั้งนี้ ดังนี้

	 	 I/We authorize my/our Proxy to cast the votes according to my/our intentions as follows:

  มอบฉันทะตามจำ�นวนหุ้นทั้งหมดที่ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้

	   The Proxy is authorized for all shares held and entitled to vote.

  มอบฉันทะบางส่วน คือ

	   The Proxy is authorized for certain shares as follows:

  หุ้นสามัญ..............................หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ......................เสียง

      ordinary share                   shares, entitling to vote                          votes

  หุ้นบุริมสิทธิ...........................หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ......................เสียง

      preferred share                  shares, entitling to vote                          votes

	   รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ทั้งหมด....................เสียง

	   Total entitled vote                                  votes

	 (4)	 ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งนี้ ดังนี้

	 	 I/We authorize my/our Proxy to cast the votes according to my/our intentions as follows:

วาระท่ี 1		  พิจารณารับทราบรายงานการประชุมผู้ถือหุ้นสามัญบริษัท เซ็น คอร์ปอเรช่ัน กรุ๊ป จำ�กัด (มหาชน) ประจำ� ปี 2562

Agenda 1	 To acknowledge the Minutes of the 2019 Annual General Shareholders’ Meeting

	 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร

	 (A) The Proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf of its own discretion

	 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้

	 (B) The Proxy shall cast the votes in accordance with my/our following instruction:

  เห็นด้วย Approve	   ไม่เห็นด้วย Disapprove	   งดออกเสียง Abstain

วาระที่ 2		  พิจารณารับทราบรายงานผลการดำ�เนินงานประจำ�ปี 2562

Agenda 2	 To acknowledge the Company’s operating results report of year 2019

	 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร

	 (A) The Proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf of its own discretion

	 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้

	 (B) The Proxy shall cast the votes in accordance with my/our following instruction:

  เห็นด้วย Approve	   ไม่เห็นด้วย Disapprove	   งดออกเสียง Abstain
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วาระที่ 3		  พิจารณาอนุมัติงบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการของบริษัท สิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2562 

		  และรายงานผู้สอบบัญชี

Agenda 3 	 To consider and approve the consolidated and separated of the Financial Statements for the fiscal year  

	 ending December 31, 2019 and the Audit Report

	 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร

	 (A) The Proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf of its own discretion

	 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้

	 (B) The Proxy shall cast the votes in accordance with my/our following instruction:

  เห็นด้วย Approve	   ไม่เห็นด้วย Disapprove	   งดออกเสียง Abstain

วาระที่ 4		  พิจารณาอนุมัติการจัดสรรกำ�ไรและการจ่ายเงินปันผลประจำ�ปี 2562

Agenda 4	 To approve the allocation of profit and dividend payment for the year 2019

	 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร

	 (A) The Proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf of its own discretion

	 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้

	 (B) The Proxy shall cast the votes in accordance with my/our following instruction:

  เห็นด้วย Approve	   ไม่เห็นด้วย Disapprove	   งดออกเสียง Abstain

วาระที่ 5		  พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งกรรมการแทนกรรมการที่ต้องพ้นจากตำ�แหน่งตามวาระ ประจำ�ปี 2563

Agenda 5 	 To re-appoint 4 directors who retired by rotation in 2020

	 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร

	 (A) The Proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf of its own discretion

	 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้

	 (B) The Proxy shall cast the votes in accordance with my/our following instruction:

	 การแต่งตั้งกรรมการทั้งชุด To elect directors as a whole

  เห็นด้วย Approve	   ไม่เห็นด้วย Disapprove	   งดออกเสียง Abstain

	 การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล To elect each director individually

	 ชื่อกรรมการ Name of Director  นายบุญยง ตันสกุล  Mr. Boonyong Tansakul

  เห็นด้วย Approve	   ไม่เห็นด้วย Disapprove	   งดออกเสียง Abstain

	 ชื่อกรรมการ Name of Director  นางโชติกา สวนานนท์  Mrs. Jotika Savanananda

  เห็นด้วย Approve	   ไม่เห็นด้วย Disapprove	   งดออกเสียง Abstain

	 ชื่อกรรมการ Name of Director  นางสาวจอมขวัญ จิราธิวัฒน์  Miss. Jomkwan Chirathivat

  เห็นด้วย Approve	   ไม่เห็นด้วย Disapprove	   งดออกเสียง Abstain

	 ชื่อกรรมการ Name of Director  นายชิตพล วิวัฒนาเกษม  Mr. Chittapon Vivaddhanakasem

  เห็นด้วย Approve	   ไม่เห็นด้วย Disapprove	   งดออกเสียง Abstain

วาระที่ 6		  พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งกรรมการใหม่

Agenda 6	 To consider and approve the appointment of new director.

	 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร

	 (A) The Proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf of its own discretion

	 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้

	 (B) The Proxy shall cast the votes in accordance with my/our following instruction:

  เห็นด้วย Approve	   ไม่เห็นด้วย Disapprove	   งดออกเสียง Abstain
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วาระที่ 7		  พิจารณาอนุมัติค่าตอบแทนกรรมการ ประจำ�ปี 2563

Agenda 7 	 To approve the remuneration of directors for the year 2020

	 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร

	 (A) The Proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf of its own discretion

	 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้

	 (B) The Proxy shall cast the votes in accordance with my/our following instruction:

  เห็นด้วย Approve	   ไม่เห็นด้วย Disapprove	   งดออกเสียง Abstain

วาระที่ 8		  พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งผู้สอบบัญชีของบริษัท และกำ�หนดค่าตอบแทนผู้สอบบัญชี ประจำ�ปี 2563

Agenda 8 	 To appoint Company’s auditor and its relevant auditing fee for the year 2020 

	 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร

	 (A) The Proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf of its own discretion

	 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้

	 (B) The Proxy shall cast the votes in accordance with my/our following instruction:

  เห็นด้วย Approve	   ไม่เห็นด้วย Disapprove	   งดออกเสียง Abstain

วาระที่ 9		  พิจารณาอนุมัติแก้ไขข้อบังคับบริษัท

Agenda 9	 To consider and approve the amendment of the Company’s Articles of Association

	 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร

	 (A) The Proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf of its own discretion

	 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้

	 (B) The Proxy shall cast the votes in accordance with my/our following instruction:

  เห็นด้วย Approve	   ไม่เห็นด้วย Disapprove	   งดออกเสียง Abstain

วาระที่ 10		 พิจารณาเรื่องอื่นๆ (ถ้ามี)

Agenda 10	To consider other matters (if any)

	 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร

	 (A) The Proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf of its own discretion

	 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้

	 (B) The Proxy shall cast the votes in accordance with my/our following instruction:

  เห็นด้วย Approve	   ไม่เห็นด้วย Disapprove	   งดออกเสียง Abstain

	 (5)	 การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี้ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่ 

ถูกต้องและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น

	 	 Vote of the Proxy in any Agenda which is not in accordance with this Form of Proxy shall be invalid and shall not 

be the vote of the shareholder.

	 (6)	 ในกรณีทีข่า้พเจา้ไม่ไดร้ะบคุวามประสงค์ในการออกเสยีงลงคะแนนในวาระใดไวห้รอืระบไุวไ้ม่ชดัเจนหรอืในกรณีทีท่ีป่ระชมุมกีารพจิารณา

หรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิ

พิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร

	 	 In case I do not specify the authorization or the authorization is unclear, or if the meeting considers or resolves any 

matter other than those stated above, or if there is any change or amendment to any fact, the Proxy shall be authorized to consider and 

vote the matter on my/our behalf as the Proxy deems appropriate.

	 กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะกระทำ�ไปในการประชุม เว้นแต่กรณีที่ผู้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบุในหนังสือมอบฉันทะให้ถือ

เสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระทำ�เองทุกประการ
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	 For any act performed by the Proxy at the meeting, it shall be deemed as such acts had been done by me/us in all respects 

except for vote of the Proxy which is not in accordance with this Proxy Form.

	 ลงชื่อ signed.............................................................................ผู้มอบฉันทะ Shareholder

	 	 (.....................................................................................)

	 ลงชื่อ signed.............................................................................ผู้รับมอบฉันทะ Proxy

	 	 (.....................................................................................)

	 ลงชื่อ signed.............................................................................ผู้รับมอบฉันทะ Proxy

	 	 (.....................................................................................)

	 ลงชื่อ signed.............................................................................ผู้รับมอบฉันทะ Proxy

	 	 (.....................................................................................)

หมายเหตุ Remarks:

1.	 หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. นี้ใช้เฉพาะกรณีที่ผู้ถือหุ้นที่ปรากฏชื่อในทะเบียนเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้ คัสโตเดียน (Custodian) 

ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้นให้เท่านั้น

	 The Proxy Form C shall be applicable only for the shareholders listed in the share register book as the foreign investors 

appointing the Custodian in Thailand

2.	 หลักฐานที่ต้องแนบพร้อมกับหนังสือมอบฉันทะ คือ The following documents shall be attached with the Proxy Form:

(1)	 หนังสือมอบอำ�นาจจากผู้ถือหุ้นให้คัสโตเดียน (Custodian) เป็นผู้ดำ�เนินการลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทน

	 Power of Attorney from a shareholder authorizing a custodian to sign the Proxy Form on behalf of the shareholder.

(2)	 หนังสือยืนยันว่าผู้ลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทนได้รับอนุญาตประกอบธุรกิจ คัสโตเดียน (Custodian)

	 Letter certifying that the person signing the Proxy Form is authorized to engage in custodian business.

3.	 ผูถ้อืหุน้ทีม่อบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะใหผู้้รบัมอบฉนัทะเพยีงรายเดยีวเปน็ผูเ้ขา้ประชมุและออกเสยีงคะแนน ไมส่ามารถแบง่แยกจำ�นวนหุ้น

ให้ผู้รับมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้

	 The shareholder appointing the Proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and shall not allocate 

the number of shares to several proxies to vote separately.

4.	 วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล

	 In the agenda relating the election of Directors, it is applicable to elect either nominated directors as a whole or elect each 

nominated director individually.

5.	 ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมได้ในใบประจำ�ต่อแบบหนังสือมอบ

ฉันทะแบบ ค. ตามแบบ

	 In case there are agenda other than the agenda specified above, the additional statement can be specified by the shareholders 

in the Regular Continued Proxy Form as enclosed.
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ใบประจำ�ต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค.
Regular Continued Proxy Form C

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท เซ็น คอร์ปอเรชั่น กรุ๊ป จำ�กัด (มหาชน)

Authorization on behalf of  ZEN CORPORATION GROUP PUBLIC COMPANY LIMITED

	 ในการประชุมผู้ถือหุ้นสามัญ ประจำ�ปี 2563 ในวันจันทร์ที่ 24 สิงหาคม 2563 เวลา 10.00 น. ณ ห้อง บอลลูม ชั้น 3 โรงแรมเดอะ แกรนด์ 

โฟรวิงส์ คอนเวนชั่น เลขที่ 333 ถนนศรีนครินทร์ แขวงหัวหมาก เขตบางกะปิ กทม. 10240 หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นด้วย

	 as only one of my/our behalf at the Annual General Meeting of Shareholders for the year 2020 to be held on Monday 24 August 

2020 at 10:00 hrs. at the Ballroom, 3rd Floor, The Grand Fourwings Convention Hotel 333 Srinakarin Road, Hua Mak Subdistrict, 

Bang Kapi District, Bangkok 10240 or at any adjournment thereof.

	 วาระที่...................เรื่อง...............................................................................................................

	 Agenda................. : .............................................................. ...................................................

	 (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร

	 (A)  The Proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf of its own discretion

	 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้

 	 (B)  The Proxy shall cast the votes in accordance with my/our following instruction:

  เห็นด้วย Approve	   ไม่เห็นด้วย Disapprove	   งดออกเสียง Abstain

	 วาระที่...................เรื่อง...............................................................................................................

	 Agenda................. : .............................................................. ...................................................

	 (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร

	 (A)  The Proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf of its own discretion

	 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้

 	 (B)  The Proxy shall cast the votes in accordance with my/our following instruction:

  เห็นด้วย Approve	   ไม่เห็นด้วย Disapprove	   งดออกเสียง Abstain

	 วาระที่...................เรื่อง...............................................................................................................

	 Agenda................. : .............................................................. ...................................................

	 (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร

	 (A)  The Proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf of its own discretion

	 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้

 	 (B)  The Proxy shall cast the votes in accordance with my/our following instruction:

  เห็นด้วย Approve	   ไม่เห็นด้วย Disapprove	   งดออกเสียง Abstain

	 วาระที่...................เรื่อง...............................................................................................................

	 Agenda................. : .............................................................. ...................................................

	 (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร

	 (A)  The Proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf of its own discretion

	 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้

 	 (B)  The Proxy shall cast the votes in accordance with my/our following instruction:

  เห็นด้วย Approve	   ไม่เห็นด้วย Disapprove	   งดออกเสียง Abstain

สิ่งที่ส่งมาด้วยลำ�ดับที่ 8
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	 วาระที่...................เรื่อง เลือกตั้งกรรมการ (ต่อ)

	 Agenda................... : Election of Directors (continued)

	 ชื่อกรรมการ .................................................................................................................................

	 Name of Director .........................................................................................................................

			     เห็นด้วย Approve	   ไม่เห็นด้วย Disapprove	   งดออกเสียง Abstain

	 ชื่อกรรมการ .................................................................................................................................

	 Name of Director .........................................................................................................................

			     เห็นด้วย Approve	   ไม่เห็นด้วย Disapprove	   งดออกเสียง Abstain

	 ชื่อกรรมการ .................................................................................................................................

	 Name of Director .........................................................................................................................

			     เห็นด้วย Approve	   ไม่เห็นด้วย Disapprove	   งดออกเสียง Abstain

	 ชื่อกรรมการ .................................................................................................................................

	 Name of Director .........................................................................................................................

			     เห็นด้วย Approve	   ไม่เห็นด้วย Disapprove	   งดออกเสียง Abstain

	 ชื่อกรรมการ .................................................................................................................................

	 Name of Director .........................................................................................................................

			     เห็นด้วย Approve	   ไม่เห็นด้วย Disapprove	   งดออกเสียง Abstain

	 ชื่อกรรมการ .................................................................................................................................

	 Name of Director .........................................................................................................................

			     เห็นด้วย Approve	   ไม่เห็นด้วย Disapprove	   งดออกเสียง Abstain

	 ชื่อกรรมการ .................................................................................................................................

	 Name of Director .........................................................................................................................

			     เห็นด้วย Approve	   ไม่เห็นด้วย Disapprove	   งดออกเสียง Abstain

	 ชื่อกรรมการ .................................................................................................................................

	 Name of Director .........................................................................................................................

			     เห็นด้วย Approve	   ไม่เห็นด้วย Disapprove	   งดออกเสียง Abstain

	 ชื่อกรรมการ .................................................................................................................................

	 Name of Director .........................................................................................................................

			     เห็นด้วย Approve	   ไม่เห็นด้วย Disapprove	   งดออกเสียง Abstain

	 ชื่อกรรมการ .................................................................................................................................

	 Name of Director .........................................................................................................................

			     เห็นด้วย Approve	   ไม่เห็นด้วย Disapprove	   งดออกเสียง Abstain


